
Deutsch für pflegerisches/medizinisches Personal 
sowie Ärzte und Ärztinnen 
 
 

Mein Profil Ihr Nutzen 

Über 25 Jahre Erfahrung als freiberufliche 
Sprachtrainerin für Deutsch, Englisch und 
Spanisch in großen Unternehmen, an 
verschiedenen Universitäten und bei 
Trägern von Integrationskursen mit und 
ohne Alphabetisierung. 

Unterricht von der fachlich und 
interkulturell versierten Expertin, die 
(angehende) Fachkräfte in der Pflege 
bereits beim Erwerb der ersten 
Sprachkenntnisse im Integrationskurs 
begleitet. 

Praxiserfahrung durch laufende Kurse in 
der Pflege. 

Vorhandene branchenspezifische 
Kenntnisse und Unterrichtserfahrung in 
der Pflege. 

Ständige Fortbildungen, z.B. bei Telc: 
Szenario Krankenhaus, Deutsch für Ärzte 
und Ärztinnen. 

Didaktisch immer auf dem neuesten 
Stand. 

Gültige Prüferlizenzen inkl. Prüferfahrung 
auf jeder Stufe (A-C) des europäischen 
Referenzrahmens GER: 

- DTZ-Lizenz  
- B1/B2-Lizenz 
- Deutsch Pflege/Medizin B2/C1-

Lizenz. 

Vor dem Hintergrund der B-/C-
Prüferlizenzen können Pflegefachpersonal 
sowie Ärzte und Ärztinnen gezielt von der 
Lehrkraft auf die anstehenden Prüfungen 
in der Pflege bzw. auf die medizinische 
Fachspracheprüfung vorbereitet werden.  

Sprachkenntnisse in Deutsch, Englisch, 
Französisch, Spanisch, Italienisch und 
Türkisch. 

Die Lehrkraft spricht viele Muttersprachen 
der KursteilnehmerInnen.  

Lateinkenntnisse: Kleines Latinum. Dadurch vertraut mit dem Fachwortschatz 
in der Pflege und im medizinischen 
Bereich. Schnellerer Zugang zu fachlichen 
Kontexten. 

Öffentlich bestelle und beeidigte 
Übersetzerin für Spanisch durch das 
Landgericht Mannheim. 

Amtliche Befähigung zum Übersetzen von 
Schulabschlüssen und Ausbildungen.  

Masterabschluss M.A. für den 
Studiengang Erwachsenenbildung.  

Pädagogisches Studium als idealer 
Unterbau für didaktisch gelungene 
Unterrichtsprozesse. 

 
 

Sprachtrainings-Formate: 
- Arbeitsplatzbezogener Sprachkurs zur Verbesserung der Sprachkenntnisse. 
- Sprachlernintervalle in monatlichen Abständen zur Bearbeitung aktueller sprachlicher Hürden. 
- Prüfungsvorbereitung auf ein offizielles Sprachzertifikat. 
- Sprachlich-interkulturelles Einzel-Coaching für ausgesuchte MitarbeiterInnen. 
 
Die Formate sind auf Wunsch auch als Online-Veranstaltung buchbar. 


